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Ante los ataques del ejército Turco contra la población civil de Afrin (Rojava/Kurdistan sirio) 


Medio Oriente se encuentra sumido en un período de conflicto 
crítico producto de la conformación de un nuevo escenario 
político en el que se disputan proyectos decididamente anta¬ 
gónicos e irreconciliables. 



Si bien los grados de conflictividad han sido variables en el 
último siglo, la guerra en curso desatada en Siria en el año 
2011, es un hecho que condiciona a la vez que redefine en su 
constante dinámica, no sólo las nuevas zonas de influencia de 
los poderes regionales y extranjeros, sino principalmente, el 
rol de los pueblos que allí habitan y el protagonismo que están 
decididos a asumir en las etapas que se aproximan. En este 
contexto, el proceso emancipador que se ha iniciado en 
Rojava (Kurdistan sirio), desequilibra por completo los planes 
exógenos para una región que ha sido fragmentada durante 
décadas, no sólo en términos territoriales sino principalmente 
y sobre todo, en términos culturales, sociales y políticos. 

Es así como hoy en día nos encontramos frente a un solo 
pueblo, el pueblo kurdo, de más de 40 millones de habitantes, 
dividido en cuatro partes como resultado de un proyecto 
colonizador delineado e impulsado por las potencias 
Occidentales después de la Primera Guerra Mundial, a 
sabiendas de la amenaza que hubiera significado para sus 
objetivos, un Kurdistan unificado. 

A partir de allí, la conformación de nuevos Estados (Turquía, 
Irán, Irak y Siria), se convirtió en la herramienta más eficaz de 
explotación y dominación. Sin embargo, y pese a la 
implantación de regímenes instaurados adrede para cumplir 
con estos lincamientos, cada uno con sus particularidades, el 
pueblo kurdo durante los últimos 40 años, ha venido 
conformando un movimiento de liberación que en la 
actualidad conduce un proyecto político autónomo e inclusivo, 
sustentado en prácticas antipatriarcales, profundamente 
democrático, en donde la ecología, la economía comunitaria y 
el respeto irrestricto de otras minorías étnicas y religiosas, se 
ha convertido ya no en una amenaza, sino en una alternativa 
real, a partir de la puesta en práctica de que otro modo de vida 
y otro destino son posibles para todos los pueblos de Medio 
Oriente. 

La declaración de autonomía y libre determinación de Rojava 
y el Norte de Siria ha significado un cambio drástico para los 


gobiernos vecinos de la zona. Éstos se ha visto forzados a 
aceptar la efectividad con la que las milicias de autodefensa 
kurdas (YPG-YPJ) combaten contra los distintos grupos 
terrorista s (Al Nusra, Fatah Al Sham, ISIS y otros) que los 
poderes imperiales han diseminado en la región y - pese a que 
declaren lo contrario - han dejado al descubierto los 
verdaderos intereses y objetivos de cada uno de estos grupos, 
que no son otros que debilitar el curso de la revolución en 
Rojava. 

El proceso de autodeterminación de los pueblos de Rojava, 
está generando una poderosa influencia más allá de sus 
fronteras; y es precisamente por ello que el presidente de 
Turquía, Recep Tayyip Erdogan -ante los esfuerzos inútiles 
por detenerla -decidió en los últimos días intervenir 
abiertamente en el conflicto, a través de ataques con artillería 
pesada, que incluyen tanques, morteros, disparos de obuses y 
bombardeos junto al despliegue de operaciones terroristas en 
manos del ELS (Ejército Libre de Siria) dentro del territorio 
del norte de Siria. 

Sabemos que los gobiernos de Occidente frieron testigos 
omisos de las masacres contra el pueblo yezidí en Til Eran y 
Til Hasil en el año 2013, en Shengal durante agosto del 2014; 
y contra el pueblo kurdo en Kobané en septiembre del mismo 
año - sólo por nombrar algunas de ellas -. Por ese motivo, 
somos los pueblos los que tenemos la obligación de romper el 
silencio. Tenemos el deber 

moral de interponer todas aquellas acciones que sean 
necesarias para evitar un nuevo intento de genocidio que 
amenaza con aniquilar esta vez, a la población civil de Afrin y 
de las aldeas aledañas. El Ejército turco ha comenzado sus 
acciones que ya han dejado víctimas fatales, entre ellas varios 
niños. No podemos permitir que avancen. 

Exhortamos al gobierno en representación del Estado 
Nacional Argentino que condene e interponga todos los 
mecanismos que sean necesarios, incluyendo el pedido de 
sanciones reales y efectivas y el planteamiento firme ante los 
Organismos Internacionales competentes, para que el Ejército 
Turco, que está violando todas las leyes y normativas 
internacionales vigentes, detenga estos ataques 
inmediatamente y sea posible de una vez por todas, que los 
pueblos de la región alcancen la paz que necesitan. 

Hacemos un llamado a todas las fuerzas democráticas, 
partidos, organizaciones civiles, movimientos políticos y 
personas solidarias de nuestro país a alzar su voz contra la 
política genocida del Estado turco y sumarse a las acciones 
solidarias con los pueblos de Kurdistán y el Norte de Siria. 

Equipo de Kurdistanamericalatina 
Buenos Aires, Argentina, 9 de Julio de 2017 
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“La autodefensa no sólo es agarrar un arma, es luchar contra el estilo de vida capitalista” 


La Comuna Intemacionalista de Rojava “La lucha por la vida” en 
el corazón del Kurdistán sirio. La tierra es árida. El calor supera 
los 40 grados y aún no ha llegado el mes de julio. Un pequeño 
pueblo con tres casas, todas constmidas al modo tradicional de la 
región -adobe y piedra-. Un gmpo de jóvenes trabajan en una 
zanja, señalando de este modo dónde se levantará la Academia 
Intemacionalista de Rojava. Saludan con la pala en la mano y 
nos invitan a resguardamos del calor en una de las casas. 
Preparan té y nos ofrecen pan con halaw, una chuchería hecha 
básicamente de azúcar. Están exhaustos pero contentos, hacen 
bromas sobre la diversa fauna que les rodea, que tan alejada 
está de las metrópolis europeas de las que proceden la 
mayoría de ellos. Baz Sor, nacido y crecido en Alemania, y 
Béritan Tolhildan, nativa del Estado español, son los respon¬ 
sables de contestar a nuestras preguntas. 



-¿Qué es la Comuna Intemacionalista de Rojava? ¿Cómo 
nace este proyecto? 

-Baz Sor: Este proyecto comenzó con la idea de algunos 
compañeros que llevan largo tiempo por la zona trabajando en 
diferentes estructuras civiles. Consideraron que había que 
facilitar la posibilidad a los intemacionalistas de venir a 
Rojava a educarse y hacer trabajos civiles, no sólo a unirse en 
las estructuras militares de las YPG (Unidades de Protección 
Popular) e YPJ (Unidades de Protección de la Mujer). Para 
ello, nos pusimos en contacto con las estructuras juveniles 
YCR (Movimiento de Jóvenes de Rojava) y YJC (Movimiento 
de Mujeres Jóvenes), con las que llevamos trabajando desde el 
principio, y les planteamos la posibilidad de crear una 
Academia Intemacionalista. En esta academia ofrecemos 
perwerder (educación) por tres meses, tanto en lengua como 
en cultura, ideología, historia, etc. para preparar la integración 
de los intemacionalistas en las estructuras civiles. 


-Béritan Tolhildan: Somos un proyecto coordinado que trabaja 
en la autoadministración. Por ello somos parte de la sociedad 
de Rojava. Algunas de las estmcturas en las que trabajan 
intemacionalistas son Kongreya Star, el movimiento de 
mujeres libres de Rojava; la Comisión de Economía; la 
Zinema Komuna; la Academia de Arte y Cultura, el pueblo de 
mujeres libres de Jinwar y la Academia de Jineoloji. No 
venimos a imponer la cultura eurocéntrica blanca, ni a enseñar 
a la sociedad del norte de Siria cómo se hace la revolución, 
sino que venimos a integramos en la sociedad para poder 
llegar a ser parte de la revolución. 


-¿ Qué habilidades y conocimientos se requieren para poder 
integrarse en la Comuna y trabajar en esta sociedad? 

-Baz Sor: La prioridad es, por supuesto, aprender alguno de 
los idiomas que se hablan en la región; principalmente 
aprendemos kurdo porque es la lengua más sencilla de 
aprender, ya que el árabe es una lengua muy compleja y lejana 
para personas que procedemos de lenguas indoeuropeas. Lo 
segundo es que hay que tratar de cubrir ciertas necesidades 
acuciantes que tiene la sociedad actualmente, como una falta 
tremenda de médicos, ingenieros, profesores, expertos en 
energías, etc..., pero no sólo buscamos perfiles profesionales, 
sobre todo lo que queremos es que vengan personas 
comprometidas con la revolución y con un ideario político, ya 
que, como recalcamos en nuestra web, no somos una ONG y 
tampoco somos turistas. Somos revolucionarios y activistas de 
todo el mundo que consideramos a Rojava como un lugar 
donde aprender y desarrollar la cultura de la resistencia. 

-¿Cuáles son sus principales objetivos y metas? 

-Béritan Tolhildan: Nuestro principal objetivo es construir la 
Academia Intemacionalista, que tendrá su emplazamiento en 
este pueblo. Cuando la tengamos terminada, la idea es hacer 
perwerder de tres meses. Se enseñará kurdo en cursos intensi¬ 
vos para poder leer textos básicos y ser capaz de mantener una 
conversación. También estudiamos y debatimos las teorías de 
Abdullah Ócalan y otros pensadores universales para profun¬ 
dizar en nuestro conocimiento de las diferentes teorías revolu¬ 
cionarias. Asimismo, estudiamos historia de las resistencias y 
aprendemos de revoluciones pasadas y presentes, como el 
movimiento zapatista en México. Otro punto muy importante 
es que desarrollamos una vida comunal, compar-timos nuestro 
tiempo y nuestros recursos, hacemos asambleas de crítica y 
autocrítica para desarrollar una personalidad revo-lucionaria. 

-El concepto de perwerder es desconocido para el público 
europeo, ¿pueden explicar un poco en qué consiste? 

-Béritan Tolhildan: La educación es la base de todo movimiento 
revolucionario y mucho más en el movimiento de liberación 
kurdo. Perwerder significa dar una educación profúnda, crítica 
y analítica sobre la realidad social y la historia de los pueblos, 
sobre la ideología y la política, sobre la ética y la estética; de 
tal manera, que los individuos puedan desarrollar una persona¬ 
lidad militante que les lleve a desarrollar un papel en las 
luchas contra el capitalismo y el imperialismo de los estados- 
nación. Asimismo, tener un acercamiento crítico a la historia 
que nos ha sido impuesta nos ayuda a entender la realidad de 
la modernidad capitalista y a poder generar mecanismos para 
combatirla. 

-¿Cuál es su relación con la autoadministración y la 
autodefensa de la región? 

-Baz Roj: Mantenemos relación directa con el Movimiento de 
Jóvenes de Rojava (YCR). Con ellos construimos la idea de la 
Academia y son ellos quienes nos están dando el apoyo para 
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poder llevarla adelante. También trabajamos, como hemos 
dicho antes, con diferentes centros y organismos de la 
sociedad. Pero queremos recalcar que no somos parte de las 
YPG o las YPJ. La autodefensa no sólo es agarrar un arma y 
luchar contra los enemigos de la revolución, autodefensa es 
luchar contra el estilo de vida capitalista, contra el 
comportamiento patriarcal y autoritario que todos llevamos 
dentro. Es educamos a nosotros mismos en colectividad y 
aprender a desarrollar una vida libre e igualitaria. Y todo esto 
queremos hacerlo para apoyar la reconstrucción de la vida en 
la región, siendo parte de la sociedad que vive en ella. 

-Béritan Tolhildan: La autodefensa ideológica en esta 
revolución es para nosotros muy importante, porque los 
ataques contra la revolución y la sociedad de Roja va no son 
sólo físicos. Por ejemplo, Turquía trata de introducir drogas 
entre la juventud, y puedes verlo claramente en la ciudad de 
Kobané. Asimismo, el KDP, el partido político del KRG 
(Gobierno Regional del Kurdistán), en manos de Mustafá 
Barzani, impone un embargo que lleva a la escasez en la 
región con el fin de presionar políticamente. El imperialismo 
neoliberal de Estados Unidos trata de introducir el modo de 
vida capitalista a través de su presencia militar, mientras que 


el régimen de Bashar Al Assad pretende mantener una 
ideología feudal y retrógrada, incitando al odio entre las etnias. 

-¿Cuál es el principal mensaje que quieren enviar a la 
sociedad europea? 

-Baz Sor: Que la revolución de Rojava no es un caso aislado, que 
es parte de la cultura de la resistencia de la humanidad, que 
debemos sentimos parte de ella, apoyarla y diñindirla. Que la 
lucha contra la modernidad capitalista es una lucha a largo plazo, 
que requiere de organización, compromiso y trabajo duro. Y que 
sólo si permanecemos unidos podremos lograrla. 

-Béritan Tolhildan: Estamos en una lucha por la vida frente a 
la destmcción. El sistema capitalista ha entrado en una crisis 
permanente que nos lleva a la destrucción de la vida en este 
planeta tal y como la conocemos hoy en día. Debemos volcar 
nuestras fuerzas y organizamos para combatirla. Debemos 
generar alternativas reales en las sociedades en las que 
vivimos. Debemos recobrar la esperanza en que otro mundo 
es posible. 

FUENTE: SaraAinhoa de Ceano-Vivas Núñez (texto y 
fotografías)/Saltamos.net/Anred (http:/Avww. anred. org) 


Una conferencia de mujeres para definir la economía 


Aunque la conferencia se celebró entre los días 15 y 16 de junio, 
y este artículo apareció una semana después, en Kurdistán 
América Latina nos parece importante su contenido porque 
profundiza en la revolución de las mujeres de Rojava y en 
alternativas económicas que se están implementando en el 
territorio. 



El Comité de Economía de la Mujer establece un nuevo 
precedente convocando la “Conferencia de Economía de 
Mujeres de Siria del Norte”. Mediya Serxwebün habla de 
cómo el número de cooperativas en Rojava ha alcanzado los 
50 y afirma que van a implantar un plan a tres años basado en 
su experiencia. 

Rojava está abriendo nuevos caminos. El Comité de 
Economía de la Mujer, activo desde la revolución de Rojava y 
que lleva trabajando desde hace tres años, convocará la 
“Conferencia de Economía de Mujeres del Norte de Siria”. 


Primera conferencia de este tipo, el evento tendrá lugar del 15 
al 16 de junio. Mediya Serxwebün, del Comité de Economía 
de la Mujer de Qami§lo, respondió a las preguntas de ETHA. 

Serxwebün explica que iniciaron sus actividades en 2014, 
organizándose como pequeñas empresas: “En 2014 sólo 
teníamos tres talleres de costura. Comenzamos a trabajar en 
nuestro modelo de organización de una economía de mujeres 
con estos negocios. Este trabajo reveló la forma en que 
podemos crear nuestra organización social”. 

Serxwebün explica además que cada período comienza con 
nuevos planes: “Determinamos nuestras metas y cuotas en los 
planes anuales. El objetivo del año 2015 fue la organización. 
Discutimos ampliamente los enfoques organizativos de las 
asambleas, las cooperativas y las comunas, así como los 
medios de comunicación y la diplomacia. Resolvimos el 
enfoque organizativo y se fundaron asambleas y comités en 
2015”. 

La primera cooperativa de mujeres se encuentra en la 
ciudad de Derik 

Serxwebün dice que la primera cooperativa fue una 
cooperativa de leche y productos lácteos, seguida por otra de 
jardinería en la ciudad de Tirbespiye (Tirbespi / Al- 
Qahtaniyah), y una panadería cooperativa en Derik (Derik / 
Al-Malikiyah). Serxwebün dice de la panadería cooperativa: 
“Había escasez de pan en Rojava. Hacer su propio pan es 
parte de la historia y la cultura del pueblo kurdo. Nos dimos 
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cuenta de que la sociedad se estaba alienando por esta 
situación. Comenzamos a fundar nuestras propias panaderías 
siguiendo una sugerencia. Para 2017 ya habíamos abierto tres 
panaderías y otras más se fueron fundando en varios pueblos 
poco después. Creo que proporcionamos un beneficio social a 
la revolución de Rojava. Ésta fue la primera experiencia 
cooperativa”. 

Serxwebün añade que otro resultado de sus actividades ha 
sido sacar a las mujeres de sus casas para participar en la vida 
social. “Hemos alcanzado metas para el siguiente período en 
las evaluaciones del año anterior. Permitir a las mujeres salir 
de sus casas fue uno de nuestros objetivos principales en 2016. 
Resolvimos que explicaríamos nuestras perspectivas 
económicas a las mujeres. La gente apreciaría la importancia 
de unirse a las cooperativas. Estuvimos de acuerdo en que esto 
no sólo debería apelar a una lógica de ‘puedo ir a la 
cooperativa y ganar dinero’ sino de ‘socializar y aprender 
sobre el trabajo colectivo, la vida comunitaria y cooperar con 
personas que no conocía antes’”. 

La cooperativa es de quien trabaja en ella 

Serxwebün enfatiza que cada participante en la cooperativa 
necesita trabajar, ya que cada uno contribuye con su trabajo, y 
añade: “No contratamos a trabajadores. Estamos en contra de 
esto. Depende de los participantes hacer el trabajo ellos 
mismos. Es por eso que hemos fusionado las cooperativas 
agrícolas, ganaderas, industriales y comerciales. De modo que 
la cooperativa agrícola sembraría la cebada y la vendería a la 
cooperativa de ganadería a un precio inferior al que vendería 
al comerciante. Esto significa que no incurren en una pérdida, 
aunque el beneficio no sea tampoco muy alto”. 

Explica que, desde su creación, han estado en contra de la 
plusvalía y que siguen una línea anticapitalista: “No queremos 
más valor. La cooperativa agrícola vende productos a bajo 
coste a la cooperativa de ganado, que vende su leche a la 
cooperativa de procesamiento de productos lácteos. Ésta 
última vende su producto a la cooperativa comercial, que 
luego lo vende a la gente a un precio barato. Así se eliminan 
cinco intermediarios”. 

Serxwebün continúa diciendo lo siguiente: “Creo que es difícil 
decir que el trabajo de nuestras cooperativas ha sido la solución 
para nuestro pueblo, pero al menos podemos decir que hay un 
despertar y un vínculo de confianza. Ponemos las cooperativas 
en la agenda dentro de la comunidad. Ahora crean proyectos 
por su cuenta. Tres o cinco mujeres se reúnen y nos informan 
que tienen una idea para una cooperativa en un terreno que 
han encontrado. Les ayudamos con esto, porque no saben 
cómo empezar. A veces lo saben, pero carecen de los medios, 
nos piden apoyo. Estas situaciones fomentan una conciencia 
en la sociedad. La confianza se construye mediante el apoyo”. 

Mediya Serxwebün dice que no son expertos en economía y 
que realizan sus actividades por medio de pasos simples. “Lo 
que se tiene que ver es que tratamos de demostrar la fina línea 
existente entre el capitalismo y el socialismo a través del 
trabajo cooperativo. No se pueden explicar los detalles del 


capitalismo o del socialismo de inmediato a una mujer que se 
acerca a usted diciendo: ‘Quiero hacer algo por la sociedad, 
por el pueblo y por mí’. Lo hacemos a través de la experiencia 
práctica de la cooperativa. Esto los lleva a una comprensión 
del socialismo y a compartir en la práctica”, afirma. 

Serxwebün señala que muchas mujeres han comenzado a 
unirse a sus actividades, llamando la atención que la confianza 
de las mujeres aumenta cuando participan en asambleas y 
comunas. También enfatiza que esta situación también obliga 
a los hombres a cambiar: “Solían pensar en la línea de ‘puedo 
vencer a las mujeres y hacer lo que me plazca. Ella no tiene a 
dónde ir. Ella debe permanecer por los niños’. Ahora piensan 
diferente. Las mujeres que participan en este trabajo 
comparten con nosotros cómo sucede el cambio, cuando los 
hombres empiezan a pensar: ‘Si golpeo a esta mujer, ella se 
encuentra en una posición de confianza en sí misma y puede 
irse’. Esto demuestra que, si bien hay mucho trabajo por hacer, 
también hay algunos avances”. 

El trabajo cooperativo da a las mujeres confianza en sí 
mismas 

Serxwebün nos informa que 15.000 mujeres están involucradas 
en las cooperativas y otros proyectos. Ahora hay 50 cooperati¬ 
vas y el Comité de Economía de la Mujer tiene alrededor de 
200 trabajadores. Serxwebün explica además que 15 o 20 
mujeres trabajan en todas las regiones y que consideran el 
campo económico un campo de batalla y se posicionan en 
consecuencia. 

Serxwebün añade: “Nuestras actividades de cooperación son 
el principal campo de lucha en Rojava. La economía es la 
base de todo, social y material. Esta es nuestra comprensión 
de la situación, así como de nuestra gente. Estamos tratando 
de construir una vida completamente comunal y esto es la 
base general de todo nuestro trabajo. Se puede ver en todos 
los campos que van desde la diplomacia a la educación. El 
pilar más importante es la economía. No hay otro ejemplo de 
tal actividad para la economía de las mujeres en el Medio 
Oriente. Estamos en contacto con el movimiento campesino 
Sin Tierra en Brasil; tenemos algunas discusiones e 
intercambiamos nuestras ideas. Sin embargo, operamos 
completamente alrededor de la filosofía del líder del pueblo 
kurdo, Abdullah Ócalan”. 

En la conferencia buscaremos soluciones a nuestros problemas 

Serxwebün dice que la Conferencia de Economía Femenina 
del Norte de Siria presentará un plan para tres años, agregando 
que “el plan quedará determinado tras los debates en todas las 
cooperativas y comunas. Nos enfrentamos a un embargo. 
Estamos teniendo problemas con la creación de nuestros 
proyectos. Por ejemplo, uno de nuestros amigos dice que 
quieren abrir una sastrería. Quieren coser ropa civil o regional 
kurda, pero no hay tela. No hay una fábrica para producir 
tejido. Las carreteras están cerradas debido al embargo y el 
producto importado cuesta el doble de lo normal. Estos son 
algunos de los problemas que bloquean la realización de 
nuestros proyectos. Buscaremos respuestas en nuestra 
conferencia”. 
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Reiterando que la conferencia será la primera de su tipo, 
Serxwebün dice: “Hubo una conferencia de economía en 
Rojava en el año 2015. Queremos incluir la participación del 
extranjero, pero habrá algunas personas que no puedan 
hacerlo debido al embargo. Ellos participarán a través de 
teleconferencia y Skype”. 

La conferencia permitirá discusiones sobre economía por 
sus dueños reales 

Serxwebün dice que no tienen en mente una conferencia 
burocrática: “Queremos crear una clase diferente de 
conferencia. Todo el mundo, desde el agricultor hasta el 


productor más pequeño, desde la cooperativa más pequeña 
hasta la más grande, estará allí para discutir los problemas ese 
día. Nuestro objetivo es que los actuales propietarios de la 
economía lo hablen. Los arreglos, desde el asiento en la sala 
de conferencias hasta el contenido real de la discusión, se 
harán a través de la inteligencia colectiva de las mujeres”. 

FUENTE: Traducido por Rojava Azadi del artículo en inglés 
publicado el 22 de junio de 2017 en 
www.cooperativeeconomy.info/El original es un informe de 
Welat Deniz que apareció en lengua turca en Active News 

Agency el 9 de junio de 201 7 . 


Destruir Efrin, el nuevo objetivo de Erdogan 


En estos últimos años un axioma no ha fallado a nivel de 
política internacional: cuando el presidente de Turquía, Recep 
Tayyip Erdogan, se encuentra acorralado, su respuesta es la 
profundización de la represión interna o de las acciones 
militares más allá de las fronteras de su país. 



Los peligros que el mandatario ve por todos lados son, 
simplemente, las resistencias, tanto en Turquía como en el 
exterior, a una serie de políticas oficiales que intentan a toda 
costa desestabilizar Medio Oriente. 

Ahora, arropado por complicidades múltiples, Erdogan ordenó 
la invasión abierta del cantón Efrin y de la región de Shehba, 
en el norte de Siria y territorio histórico de Kurdistán. 

Desde hace varios días, el fuego de artillería y los bombardeos 
de aviones de combaten llueven sobre Efrin, una región con 
más de 400 mil habitantes, conformada por 366 pueblos y 
aldeas, y con tierras fértiles para la agricultura, siendo las 
plantaciones de olivos su principal producto. 

La “creación fructífera”, ese el significado del nombre Efrin. 
Y esa definición no es un capricho. Desde que el Kurdistán 
sirio (Rojava), que comparte una frontera de 900 kilómetros 
con el Kurdistán turco (Bakur), tomó como propio el camino 
de la revolución, declarando su autonomía y conformando 
fuerzas de autodefensa para combatir a los grupos terroristas y 
liberar el territorio, Efrin se transformó en una región solidaria 
con los cantones de Kobane y Yazira, enviado alimentos y 


acogiendo a miles de refugiados no sólo kurdos, sino también 
árabes, turcomanos y asirios, entre otros. 

A las calles 

La invasión militar turca sobre el Kurdistán sirio venían 
siendo denunciada desde hace bastante. Tanto las 
organizaciones políticas como militares kurdas declararon en 
varias ocasiones que el gobierno de Erdogan preparaba a su 
ejército y pertrechaba a grupos como el Ejército Libre Sirio 
(ELS) y Jabhat Al Nusra para iniciar una operación a gran 
escala contra Rojava. 

Esas denuncias, poco escuchadas por las potencias 
occidentales, hoy son una realidad . 

El miércoles pasado, miles de personas se movilizaron por las 
calles de Efrin bajo una sola premisa: “Defender el territorio 
con sangre y resistir hasta el final”. Al mismo tiempo, los 
principales partidos políticos del Kurdistán sirio emitieron un 
comunicado conjunto en el que denunciaron que el Estado 
turco “está violando los principios de los derechos humanos y 
las leyes internacionales y las posiciones de las fuerzas 
militares en la región”. En la declaración, recordaron que 
“miles de inmigrantes de todas partes de Siria se han 
asentado” en Efrin, por lo que esa región “se ha convertido en 
un símbolo de una vida en común, de hermandad de los 
pueblos y en símbolo de la paz en la revolución siria”. 

Pero a Turquía no le importa nada de esto. Hace meses, el 
ejército turco ocupó tierras en el norte de Siria, desde Jarablus 
hasta Azaz, en el marco de la operación “Escudo del Éufrates” 
que, según el gobierno de Erdogan, es su “aporte” al combate 
contra el Estado Islámico (ISIS). 

Erdogan y su gobierno observan con terror el desarrollo de 
autonomía democrática en Rojava. Una sociedad multiétnica, 
donde se respetan todas las religiones, en la cual la mujer es el 
centro de la vida y de la revolución, choca de frente con el 
derechismo (que se acerca cada vez más al fascismo) de su 
administración, obsesionada en islamizar Turquía, despedir 
trabajadoras y trabajadores, y silenciar a fuego y plomo 
cualquier expresión opositora. 
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“Si el Estado turco entra a Efrin, no va a poder salir”, expresó 
Sozdar Avesta, comandante del Partido de los Trabajadores 
del Kurdistán (PKK) e integrante del Consejo General de la 
Unión de Comunidades del Kurdistán (KCK). En 
declaraciones a Lira TV, advirtió que al ser Efrin “una 
provincia rica, especialmente en términos de la naturaleza”, el 
“fuego de artillería provoca incendios” en los campos. 

“Al igual que nuestros patriotas se reunieron alrededor de 
Kobané cuando la ciudad fue atacada (por ISIS), debemos una 
vez más reunimos alrededor de Efrin”, convocó Avesta. 

Los aliados del terror 

Hasta ahora, los ataques de Turquía y sus aliados devastaron 
las aldeas Malkiyé y Merenaz del distrito de Shera, en Efrin; 
se cobraron víctimas en el pueblo de Kefranton, de la región 
de Shehba, y entre los civiles asesinados se encuentran una 
madre y dos de sus hijos. 

Para cometer estos crímenes, el gobierno de Erdogan no sólo 
emplea tropas regulares, sino que sigue inyectando 
armamento y dinero a grupos irregulares, calificados como 
terroristas por el Ejecutivo sirio, Rusia, Irán y hasta por el 
propio Estados Unidos. 

Pero también constmye un andamiaje legal, teniendo en 
cuenta que en Turquía los poderes del Estado se encuentran 
casi disueltos, luego de que el mandatario aprobó un estado de 
emergencia permanente después del intento de golpe militar a 
mediados de 2016. 

A finales de junio, la agencia Firat News reveló que el 
gobierno emitió el Decreto Legislativo N° 691, referido al 
servicio militar, que permite el ingreso de terroristas a las 
fuerzas armadas. Según la normativa, “personas vinculadas o 
miembros de organizaciones terroristas responsables y aptas 
para el servicio militar serán reclutadas de acuerdo con el 
proyecto y los principios de conscripción a ser determinados 
por el Ministerio de Defensa Nacional si son incapaces de 
proporcionar una excusa legítima reconocida por la ley”. 

El decreto permite, de forma abierta, la conformación de 
formaciones paramilitares, además de “reciclar” a mercenarios 
que hasta hace poco servían en las filas de ISIS, Jabhat Al 
Nusra, el ELS, Ahrar Al Sham y tantos otros grupos terroristas 
que operan en Siria. 

Esta política impulsada por Erdogan no es nueva. En la 
historia de la República de Turquía la utilización de grupos 
paramilitares es por demás de conocida. JITEM y Hezbola son 
sólo algunos de los “ejércitos reclutadores” de ultraderecha 
que participaron en las masacres de los pueblos armenio y 
kurdo, y con nombres diferentes llegaron a su apogeo durante 
la década de 1990. 

Firat News estimó que el Estado turco, en muy poco tiempo, 
tiene la capacidad para formar un ejército paramilitar con 20 
mil miembros. 


El tablero internacional 

No es novedad para nadie que el territorio sirio es un punto 
neurálgico de disputa de los poderes hegemónicos, tanto 
regionales como mundiales. Estados Unidos, Rusia, Turquía, 
Irán, las monarquías del Golfo Pérsico, la Unión Europea y el 
propio gobierno del presidente Bashar Al Assad pujan desde 
hace seis años por el control de una región rica en recursos 
naturales y con una posición estratégica para el devenir de 
Medio Oriente. 

Turquía -financista de ISIS, actor regional de relevancia, 
miembro privilegiado de la OTAN y con un gobierno que 
sintetiza, en un mismo cuerpo, neoliberalismo e islamismo 
conservador-, es un alfil que todos quieren tener en sus filas. Y 
los pueblos de Rojava parece que en estos últimos dos meses 
se convirtieron en la ficha de cambio y negociación para 
quienes buscan el control de Siria. 

La dirigencia del autogobierno de Rojava advirtió semanas 
atrás que Washington y Moscú iban a dar vía libre a Turquía 
para una invasión que ya está en marcha. Con una política de 
“contener” a Ankara, ambas potencias negociaron (y lo siguen 
haciendo) que el gobierno de Erdogan frene su influencia 
sobre los grupos terrorista en Siria a cambio de conseguir 
control territorial en el norte del país y neutralizar a los kurdos, 
además de desestabilizar la autonomía de Rojava, algo visto 
con preocupación por Moscú, Washington y Damasco, ya que 
escapa de los diferentes planes que tienen para ese territorio. 

Metin Gurcan, ex asesor militar de Turquía y oficial retirado 
del Ejército, publicó días atrás un interesante titulado “La 
oferta de Turquía a Moscú: Efrin a cambio de Idlib” (1) en el 
que plantea una hipótesis que, en medio del profundo 
pragmatismo que cruza a Medio Oriente, no parece 
descabellada. Gurcan analiza que “el objetivo prioritario de 
Ankara en el norte de Siria son las YPG (Unidades de 
Protección del Pueblo). Turquía trata de impedir que se cree 
un corredor kurdo o del PKK, que empezaría en los bastiones 
del PKK en las montañas Qandil y se extendería hasta el 
cantón de Efrin en el oeste, a través de Shengal (Kurdistán 
iraquí), y a los cantones de Yazira y Kobane”. 

Para el autor, “Ankara y Moscú se necesitan unos a otros, de 
ahí su inevitable cooperación” y agrega que Rusia necesita “la 
zona que Turquía está preparando en el triángulo Yarablus/Al 
Bab/Al-Rai” para que los grupos armados “moderados” que se 
encuentran en Idlib se trasladen al lugar, ante el inminente 
avance del Ejército sirio en la zona. 

“Rusia -explica Gurcan- necesita también un mediador fiable 
en sus relaciones con los grupos en Idlib. Ankara puede serle 
indudablemente de gran ayuda en esa tarea”. Seguido a esto, 
argumenta que existe “la posibilidad de que a cambio de la 
ayuda de Ankara en Idlib, Moscú apoye la expansión turca, si 
bien no por la totalidad de Efrin, entonces desde Kilis-Azaz 
hacia el suroeste, hasta llegar a Tel Rifaat”. 

Observar el panorama del territorio sirio puede convertirse en 
un ejercicio desolador. Aunque si afinamos la vista, 
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seguramente veamos flamear las banderas de múltiples 
colores que inundaron las calles de Efrin, y a los pobladores 
de Roja va que, aunque caigan bombas y todavía lloren a sus 
muertos queridos, tomaron la decisión de cambiar la sociedad 
y defender un revolución extraña para muchos, pero 
profundamente liberadora para ellos. 


Notas: 
(1) Para leer el 

artículo: http://www.rebelión.org/noticia.php?id=228762&tit 
ular=la-oferta-de-turqu%EDa-a-mosc%FA:-afrin-a-cambio- 

de-idlib- 

FUENTE: Leandro Albani/El Furgón 
(www. elfurgon.com. ar)/Kurdistán América Latina 


Radio Rojava: La voz del pueblo en libertad 



Los miembros de Radio Rojava (Radyoya Rojava), emisora 
que se convirtió en blanco de los aviones de combate turcos 
en Qgadax (Karachok), hicieron algunas evaluaciones impor- 


Can§ér Welat, miembro de Radio Rojava, señaló que el medio 
de comunicación fue lanzado por las Unidades de Protección 
del Pueblo (YPG/YPJ) el 1 de abril de 2013, con un grupo 
inicial de cinco personas. Una de ellas, Heki Bagok, cayó 
como mártir durante los ataques aéreos del Estado turco el 25 
de abril de este año. 


social y político y que satisfacía todas las necesidades de la 
sociedad”. 

Welat subrayó que otros programas que se emiten son Rengé 
jiné (Colores de las Mujeres), Dengé kolanan (Sonidos de los 
callejones), Parazvanén Rojava (Guardianes de Rojava) y 
Emociones de Veteranos (Hestén Birindaran). “Para el pueblo 
kurdo se presentó algo totalmente nuevo y maravilloso, los 
programas y las sesiones de noticias de la radio se 
transmitieron en kurdo y árabe”, señaló. 

“También hubo un programa semanal que se llamaba ‘Arte de 
Rojava’, en el que participaron artistas de todo Rojava. Las 
bandas de música Koma §. Xebat y Koma Tolhildan también 
tenían sus programas en particular. ‘Nuestra cultura’ era un 
programa de promoción cultura kurda y expresó las opiniones 
de los artistas al pueblo”, destacó Welat. 

“A pesar de todos los ataques y esfuerzos de aniquilación, 
continuaremos el trabajo de nuestra radio en el camino de 
nuestros mártires”, manifestó. 


Welat explicó que Radio Rojava se mantiene “en la primera 
línea contra las pandillas de ISIS” y en todo Kurdistán se 
convirtió en “la principal fuente de información sobre la 
guerra y el progreso de la revolución, como también es la voz 
de la resistencia”. 

Canter Welat recordó que Heki Bagok se unió desde el principio 
al trabajo de la emisora: “Es muy difícil encontrar una persona 
como el mártir Heki. Era una persona muy inteligente. Estaba 
trabajando duro para Radio Rojava. Había asistido a cada 
lección educativa, trabajado día y noche y preparado 
programas sobre la economía y la sociedad. Si se habla de 
Radio Rojava no se puede dejar de lado al mártir Heki”. 

“Radio Rojava reveló la verdad del Estado turco y se convirtió 
también en la voz de la comunidad árabe, porque la 
hermandad de todos los pueblos es un componente 
fundamental de Radio Rojava -explicó Wela-. Había muchos 
programas de radio, pero el programa más favorito de la gente 
era ‘Mañana en Rojava’ (Sibeha Rojava), un programa que era 


Por su parte, §evin Dérik, también miembro de Radio Rojava, 
explicó que los ataques contra la emisora por parte del Estado 
turco “no están desconectados de los ataques contra el 
Kurdistán del Norte” y tiene como objetivo “silenciar al 
pueblo kurdo”. Como Radio Rojava permitió dar una voz al 
pueblo, por eso “se convirtió en su objetivo”, reflexionó Dérik. 
Pese a esta situación, la emisora “se convirtió en una respuesta 
para poner información a disposición del público”, asegruó. 

Rojhat Cüdi, otro de los integrantes de Radio Rojava, explicó 
que el medio “tuvo que hacer frente a muchas dificultades”, 
pero “sus prioridades han sido siempre la Revolución de 
Rojava, así como los enfrentamientos de los combatientes 
contra ISIS y otros grupos”. 

Cüdi detalló que Radio Rojava ahora está transmitiendo ahora 
seis programas diferentes. 

FUENTE: ANF/Edición: Kurdistán América Latina 


El pueblo kurdo une a la gran movilización contra el G-20 

A medida que las manifestaciones en protesta por la Cumbre durante la semana, decenas de miles de personas, incluyendo a 

del G-20 en la ciudad alemana de Hamburgo continúan los kurdos, se unen hoy a una marcha masiva. 
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Las acciones de protesta iniciadas con la “Cumbre 
Alternativa” al G-20 se mantienen en las movilizaciones 
callejeras. Miles de personas de toda Alemania y otras 
ciudades europeas se reúnen en Hamburgo para protestar por 
la cumbre que reúnen a 20 países, entre ellos Estados Unidos, 
China, Rusia y Alemania. 

Ante las marchas en Hamburgo, la policía alemana reprimió 
brutalmente a los manifestantes y dejó decenas de heridos y 
detenidos. 

Los manifestantes levantaron barricadas en las calles a medida 
que las protestas se intensificaron en lugares centrales como 
Aliona, St. Pauli y Stemschanze, donde se desplegó una fuerte 
resistencia contra las fuerzas de seguridad. 

“Libertad para Ócalan, paz en Kurdistán 99 


Una de las mayores manifestaciones contra la Cumbre del G- 
20 se realiza hoy, apoyada por 70 organizaciones, 
instituciones y partidos políticos alemanes. 

Los kurdos también asisten a la marcha bajo la representación 
del Centro de la Sociedad Democrática Kurda en Alemania 
(NAV-DEM), la organización más grande de los kurdos en el 
país. 

La marcha se inició frente a la estación central de trenes de 
Hamburgo y finaliza con un mitin en St. Pauli, siguiendo un 
camino de unos 4 kilómetros. 

Los kurdos se movilizan detrás de una bandera con el lema 
“Libertad para Ócalan, Paz en Kurdistán”, además de hacer 
flamear que saludan la Revolución de Rojava y la lucha de 
liberación de Kurdistán 

A medida que la marcha avanza, se escuchan las consignas 
“Biji Serok Apo” (larga vida al líder Ócalan) y “Biji §ore§a 
Rojava” (Viva la Revolución de Rojava). 


FUENTE: ANF/Edición: Kurdistán América Latina 


Ócalan y Rojava presentes en la Cumbre Alternativa al G-20 


La Cumbre del G-20, en la que participan 20 países, 
incluyendo Estados Unidos, China, Rusia y Alemania, se 
celebra este año en Hamburgo, Alemania. Esa ciudad será 
sede de una cumbre del G-20 por primera vez, por lo cual ha 



El presidente turco, Recep Tayyip Erdogan, está entre los 
Jefes de Estado que asistirán a la cumbre, mientras círculos 
izquierdistas y democráticos y decenas de miles de personas 
que buscan una vida alternativa han estado protestando desde 
el fin de semana pasado. 

Decenas de organizaciones se han unido para continuar la 
búsqueda de una vida alternativa. Esta búsqueda se basa en 
tres pilares. La primera es la cumbre alternativa, organizada 
por 70 organizaciones. La segunda son las protestas que se 


celebrarán en toda la ciudad, y la tercera es la gran marcha 
que se realizará el sábado con 100.000 participantes. 

La Cumbre Alternativa al G20 se realizó entre el 5 y 6 de julio. 
Sinem Muhammed, co-presidente de la Asamblea Popular de 
Rojava (norte de Siria) participó en esta cumbre que contó con 
42 mesas redondas y seminarios en total. Hubo muchos 
participantes en todo el mundo, de América Latina y otros 
países, y uno de sus temas centrales fue la revolución de 
Rojava y el concepto de Confederalismo Democrático de 
Abdullah Ócalan, líder del pueblo kurdo. 

El 5 de julio, 1.500 personas asistieron al seminario en el que 
Muhammed habló sobre el sistema en Rojava. El co- 
presidente enfatizó que en el norte de Siria construyeron una 
vida alternativa contra las políticas de los países que 
participan en la Cumbre del G-20 y que crean crisis y caos en 
todo el mundo. “Ahora mismo hay crisis y caos en el mundo. 
Como resultado de esta crisis causada por la modernidad 
capitalista, el hambre, el caos y la guerra se propagan por todo 
el mundo. Estamos tratando de formar un sistema centrado en 
las mujeres en Rojava, a la luz de la ideología de la 
modernidad democrática, y con la fuente de este sistema 
estamos implementando una revolución política, social y 
económica”, explicó. 

La mesa redonda fue moderada por Ulrich Brand, quien 
preguntó: “¿De dónde sacas tu motivación mientras haces 
todo esto?”. 
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Muhammed respondió: “Las perspectivas de la modernidad 
democrática del líder popular kurdo Abdullah Ócalan es una 
inspiración para nosotros”. 

El co-presidente de la Asamblea Popular de Rojava también 
asistió a una conferencia de prensa celebrada en el centro de la 
Cumbre Alternativa, el Estadio St. Pauli, y respondió a las 
preguntas de los periodistas. 

Muhammed criticó al gobierno alemán y dijo: “Erdogan, que 
ha estado apoyando a ISIS, ahora está tratando de atacar a mi 


patria, Efrin, donde no hay grupos terroristas. Y nos oponemos 
a eso. La expectativa de todos los círculos democráticos es 
aumentar la solidaridad con nosotros y objetar a Erdogan”. 

En la jomada de ayer, miles de personas se movilizaron en 
Hamburgo para rechazar al G-20. La policía reprimió la 
protesta, dejando a decenas de heridos y detenidos. 

FUENTE: ANF/Traducción y edición: Kurdistán América 

Latina 


Se multiplican las voces de solidaridad con el pueblo del Kurdistán sirio 



Antes los recientes ataques de Turquía contra el cantón Efrin y 
la región de Shehba, en el Kurdistán sirio, las voces de 








La Asamblea Autónoma Democrática de Shengal (Kurdistán 
iraquí) emitió un comunicado condenando los bombardeos del 
ejército turco y los grupos terroristas aliados al gobierno de 
Ankara. 


Desde la Asamblea denunciaron que “para ocultar su derrota” 
el gobierno de Recep Tayyip Erdogan “comenzó a poner en 
práctica todos sus planes sucios y prácticas inhumanas”.El 
autogobierno de Shengal alertó que “es bien sabido que el 
Estado turco y sus cómplices proporcionan apoyo a grupos 
como ISIS”. 


La Asamblea de Shengal también consideró que los ataques 
turcos contra Efrin son “ataques a toda la humanidad”, razón 
por la cual llamaron “a ponerse de pie en la resistencia y hacer 
frente a estos ataques inmorales e inhumanos”. 

“Abajo la invasión turca" 

Al mismo tiempo que en Efrin miles de personas se 
movilizaron ayer para rechazar la invasión de Turquía, en la 
ciudad de Manbij, ubicada en el norte de Siria, se llevó a cabo 
una manifestación para rechazar los recientes ataques. 

Cientos de personas de la localidad, liberada por las FDS el año 
pasado, se movilizaron hasta el centro de Manbij sosteniendo 
fotos del líder kurdo Abdullah Ócalan y carteles y pancartas 
en las que saludaron la resistencia del pueblo de Efrin. 

Durante la marcha se escucharon consignas como “Abajo la 
invasión turca”, “Somos la memoria y el alma de Efrin”, y 
“Somos uno, el pueblo sirio está unido”. En la movilización 
participaron los co-presidentes y vicepresidentes del Consejo 
Ejecutivo de Manbij, miembros de su Asamblea Legislativa, 
integrantes de los comités locales, las fuerzas de autodefensa 
y pobladores de la ciudad que vivió en carne propia las 
masacres cometidas por ISIS. 


Además, explicaron que la derrota de ISIS en Raqqa (norte de 
Siria) y en Mosul (Irak) “golpea el Estado turco y a sus 
cómplices con gran temor”, por lo cual ponen “en acción 
todas las medidas que tienen con el fin de asegurar la 
supervivencia de ISIS”. 

Desde Shengal advirtieron que el asalto al Kurdistán sirio 
tiene como objetivo “revivir la fuerza de ISIS”, ya que las 
Fuerzas Democráticas de Siria (FDS) están llevando a ese 
grupo terrorista “al borde de la extinción”. 

“Nosotros, la Asamblea Autónoma Democrática de Shengal, 
consideramos que estos ataques a Efrin son como los ataques 
a nuestra comunidad yezidí y a nuestra tierra santa, debido a 
que la mentalidad de quienes agreden Efrin es la misma de 
quienes atacaron a los yezidí es en agosto de 2014, después de 
lo cual un sinnúmero de mujeres y niños yezidí es frieron sido 
esclavizados y vendidos”, remarcaron en el comunicado. 


Faruq El-Masi brindó un discurso en nombre de la 
Administración Civil Democrática de Manbij en el cual 
condenó los ataques del Estado turco. “Nosotros, el pueblo de 
Manbij, estamos con Efrin, son nuestros hermanos”, expresó 
También expresó que el AKP, partido gobernante en Turquía, 
intenta rescatar a ISIS y hacer “resurgir la época otomana”. 

Mihemed Ebü Adil , comandante de las brigadas Shams al 
Shamal, declaró que “todos vamos a servir como escudos para 
Efrin, porque vamos a resistir en Efrin como lo hicimos en 
Kobané”. 

FUENTE: ANF/Traducción y edición: Kurdistán América 
Latina 
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